
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & BRASS PILOT - 45
DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .45ACP-1 CYLINDER

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 45 DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .45ACP-1 CYLINDER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080948448
Mfr. No.:
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.236kg
UPC: 050806013414

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT
entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Entgraten von Läufen und Zylindern zu
helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt auf einer stabilen und sicheren Oberfläche verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht, wenn es beschädigt
ist.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille, Handschuhe), wenn Sie mit
dem Cutter arbeiten.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie beim Arbeiten mit dem Cutter auf Ihre Hände und Finger. Halten Sie Ihre Hände von der
Schneidkante fern.
Verwenden Sie den Cutter niemals in einer Weise, die zu einem unkontrollierten Schnitt führen könnte.
Stellen Sie sicher, dass der Pilot richtig eingesetzt ist, um eine sichere und präzise Anwendung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie den Cutter nicht, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.
Bei der Verwendung des Cutters sollten Sie immer in einem gut beleuchteten Bereich arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Cutters:1.

Überprüfen Sie, ob der Cutter und der Pilot in gutem Zustand sind.
Wählen Sie den geeigneten Pilot für das Kaliber, das Sie bearbeiten möchten.

Einsetzen des Piloten:2.

Setzen Sie den Pilot in den Cutter ein und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.

Verwendung des Cutters:3.

Halten Sie den Cutter mit einer Hand fest und führen Sie die Schneidebewegung mit der anderen
Hand aus.
Arbeiten Sie langsam und kontrolliert, um ein gleichmäßiges Ergebnis zu erzielen.

Nach der Verwendung:4.



Reinigen Sie den Cutter nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie den Cutter in der bereitgestellten PolypropylenBox, um ihn vor Beschädigungen zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll landet, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben, oder besuchen Sie die Website des Herstellers. Dort finden Sie zusätzliche
Ressourcen, einschließlich Informationen zu Rückrufen und Sicherheitswarnungen.

Hinweis: Bei der Verwendung dieses Produkts sollten Sie stets die geltenden Sicherheitsbestimmungen und
gesetzlichen Anforderungen beachten.



Safety Instruction Guide for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this guide carefully before using the cutter.

General Safety Guidelines

Product Safety:

Ensure safe use of the chamfering cutter by following all instructions.
Be aware of risks associated with handling sharp tools.

Enhanced Recalls:

Stay informed about any product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform regularly.

Online Shopping:

When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations.

Special Consumer Focus:

Keep this product out of reach of children to prevent accidents.

EU Contact Point:

For any safety inquiries, please refer to the product packaging or the retailer.

Rapid Alerts:

Report any unsafe products or incidents to local authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear protective eyewear when using the cutter to prevent injury from metal shavings or debris.
Use gloves to protect your hands from sharp edges.
Ensure the work area is clean and free of obstructions to prevent slips or falls.
Do not use the cutter for any purpose other than its intended use.
Keep the cutter in its protective case when not in use to prevent accidental cuts or injuries.
Ensure the cutter is properly secured before use to prevent movement during operation.
Do not attempt to modify the cutter or use it with incompatible components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting. Ensure you have the cutter, handle, and



pilot.

Installation:2.

Insert the pilot into the cutter, ensuring it is fully seated and secure.
Attach the handle to the cutter, making sure it is tightly fitted.

Usage:3.

Position the cutter at a 45° angle against the edge of the barrel or cylinder mouth.
Apply steady pressure while rotating the cutter in a clockwise direction.
Check frequently to ensure a clean chamfer and avoid overcutting.
After use, clean the cutter and pilot to remove any debris or residue.

Storage:4.

Store the cutter and pilots in the provided polypropylene box to protect them from damage and to
keep them organized.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged parts responsibly.
Check local regulations for proper disposal of metal and plastic materials.
Do not dispose of the cutter in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety and usage, please refer to the product packaging or contact
the retailer from whom you purchased the cutter.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por adquirir el Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón de Brownells. Este producto está diseñado
para facilitar el chamferizado de las bocas de las cámaras del cilindro del revólver, asegurando una salida limpia
de la bala. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que
se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cortador y el piloto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito para el que fue diseñado.
Inspecciona el cortador y el piloto antes de cada uso para asegurarte de que no estén dañados.
Si observas algún daño, no utilices el producto y contacta al fabricante.
Usa gafas de seguridad y guantes protectores al utilizar el cortador para evitar lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el cortador si estás bajo la influencia de alcohol, drogas o medicamentos que puedan afectar
tu capacidad para operar herramientas de manera segura.
Mantén las manos alejadas de la zona de corte mientras utilizas el cortador.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No fuerces el cortador; si sientes resistencia, detente y revisa el equipo.
Siempre utiliza el cortador en una superficie estable y segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien iluminada y ordenada.
Coloca una superficie adecuada para trabajar, como un banco de trabajo o una mesa.

Instalación del Cortador:2.

Asegúrate de que el cortador esté correctamente alineado con el piloto.
Inserta el piloto en el cortador y asegúralo en su lugar.

Uso del Cortador:3.

Coloca el cilindro del revólver en la posición adecuada para el chamferizado.
Aplica una presión uniforme y suave al utilizar el cortador.
Realiza el chamferizado en un movimiento controlado para evitar daños.

Finalización:4.

Una vez completado el uso, limpia el cortador y el piloto con un paño seco.
Almacena el cortador y el piloto en su caja de polipropileno para protegerlos de daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el cortador o el piloto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y materiales metálicos.



Si el producto está dañado o ya no es seguro de usar, considera llevarlo a un centro de reciclaje
adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, asegúrate de comunicarte con el fabricante o
distribuidor autorizado. Ellos podrán proporcionarte la asistencia necesaria y responder a tus preguntas.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y eficaz del Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón de Brownells.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° MUZZLE/CYLINDER
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Chanfrein à 45° MUZZLE/CYLINDER de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour
chanfreiner les bouches de canon et de cylindre, assurant une sortie de balle propre. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Toujours utiliser le cutter conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du cutter avant chaque utilisation pour s'assurer qu'il n'est pas endommagé.
Garde le cutter hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le cutter pour des applications autres que celles prévues.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du cutter.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais forcer le cutter lors de l'utilisation. L'application d'une pression excessive peut entraîner des
blessures ou des dommages au produit.
Utilise toujours le cutter sur une surface stable et sécurisée.
Évite de toucher le bord tranchant du cutter. Utilise la poignée pour le manœuvrer.
Ne pas laisser le cutter sans surveillance pendant son utilisation.
Si le cutter devient chaud lors de l'utilisation, laissele refroidir avant de le toucher.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que la surface de travail est propre et dégagée.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris le cutter, la poignée et le pilote.

Installation :2.

Fixe le pilote en laiton au cutter en suivant les instructions fournies avec le produit.
Vérifie que le cutter est correctement aligné et sécurisé.

Utilisation :3.

Place le cutter à l'extrémité de la chambre de cylindre ou de la bouche du canon.
Tourne doucement le cutter tout en exerçant une pression légère pour chanfreiner la surface.
Après utilisation, nettoie le cutter pour enlever les résidus et conservele dans un endroit sec.

Instructions d'Élimination
Dispose du cutter et de ses composants conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le cutter dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte pour les outils
en métal.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, ou pour signaler un produit
défectueux, contacte le point de contact de l'UE approprié. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et les détails
d'achat à portée de main lors de la prise de contact.

Merci d'utiliser le Cutter de Chanfrein à 45° MUZZLE/CYLINDER de BROWNELLS. En suivant ces directives de
sécurité, tu peux garantir une utilisation efficace et sûre de ton produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Smussatura a 45°
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter di Smussatura a 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS
PILOT di BROWNELLS. Questo strumento è progettato per smussare i bordi delle righe e le bocche delle camere
del cilindro del revolver, garantendo un'uscita pulita del proiettile. È importante seguire le istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cutter solo per il suo scopo previsto.
Conserva il cutter in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Non utilizzare il cutter se presenta danni visibili o segni di usura.
Segui sempre le istruzioni fornite per l'uso e la manutenzione del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il cutter su una superficie stabile e piana.
Mantieni le mani lontane dalla lama durante l'uso.
Non applicare troppa forza durante la smussatura per evitare di danneggiare il cutter o il materiale.
Assicurati che il pilota sia correttamente inserito e allineato prima di iniziare il lavoro.
Non lasciare mai il cutter incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Cutter:1.

Rimuovi il cutter dalla scatola di polipropilene.
Controlla che tutte le parti siano presenti: cutter, manico e pilota.

Installazione del Pilota:2.

Inserisci il pilota nel cutter, assicurandoti che sia ben fissato.
Verifica che il pilota sia allineato correttamente.

Utilizzo del Cutter:3.

Posiziona il cutter sulla bocca del cilindro o sulla riga da smussare.
Esegui movimenti lenti e controllati per smussare il materiale.
Controlla frequentemente il progresso per garantire un'uscita uniforme.

Manutenzione:4.

Pulisci il cutter dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di materiale.
Controlla regolarmente il cutter e il pilota per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il cutter insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di attrezzi e materiali metallici.



Considera di portare il cutter in un centro di riciclaggio autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contatta il tuo fornitore o il punto vendita dove hai
acquistato il cutter. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare
l'assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare il Cutter di Smussatura a 45° in modo sicuro ed
efficace. Ricorda di rimanere sempre vigile e di prestare attenzione durante l'uso per garantire la tua sicurezza
e quella degli altri.



Bruksanvisning for 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT fra Brownells. Dette
produktet er designet for å chamfere riflingen og revolver sylinder kammer munn, og gir en ren kuleutgang.
Følg denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alle instruksjoner og advarsler før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du arbeider med verktøy.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er spesifisert i denne bruksanvisningen.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk et skadet produkt.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at området der du arbeider er godt opplyst og ryddig.
Bruk kun dette verktøyet med de anbefalte kalibrene for å unngå skade.
Vær oppmerksom på at kutteren er skarp. Håndter den med forsiktighet.
Unngå å bruke for mye kraft når du kutter; la verktøyet gjøre jobben.
Hvis du opplever motstand under kutting, stopp umiddelbart og kontroller for blokkeringer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alt nødvendig utstyr: chamfering cutter, håndtak og pilot.
Velg riktig pilot for kalibret du skal arbeide med.

Montering:2.

Fest piloten til kutteren ved å følge instruksjonene i produktets emballasje.
Sørg for at piloten er riktig justert for å sikre nøyaktig kutting.

Bruk:3.

Hold kutteren med en hånd og håndtaket med den andre.
Sett kutteren inn i munnen på kammeret eller løpet som skal chamferes.
Vri kutteren forsiktig i en jevn bevegelse. Unngå å bruke for mye kraft.
Etter at kuttingen er fullført, fjern kutteren og inspiser resultatet.

Rengjøring:4.

Rengjør kutteren og piloten etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar produktet i den medfølgende polypropylen boksen for beskyttelse.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje og eventuelle ødelagte
deler.



Ikke kast skarpe gjenstander i vanlig avfall. Bruk passende avfallsbeholdere for skarpe gjenstander.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren. Du kan
også sjekke EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger og sikkerhetsinformasjon.

Følg disse retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv opplevelse med 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; BRASS PILOT. Takk for at du tar ansvar for din egen sikkerhet og bruker dette produktet på en
trygg måte.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Nóż do Fazowania
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER
&amp; BRASS PILOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Nóż do Fazowania 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT.
Przed użyciem produktu zapoznaj się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo. Nóż do fazowania jest przeznaczony do czyszczenia krawędzi gwintów i komór cylindrów
rewolwerów, co przyspiesza ładowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj nóż w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas pracy z narzędziem.
Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty i dobrze oświetlony.
Sprawdź narzędzie przed użyciem pod kątem uszkodzeń.
Nie używaj uszkodzonego narzędzia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj narzędzia tylko na stabilnej powierzchni roboczej.
Nie przytrzymuj materiału ręką podczas fazowania – używaj uchwytów lub imadła.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas fazowania, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub materiału.
W przypadku zacięcia lub oporu, natychmiast przerwij użycie i sprawdź narzędzie oraz materiał.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzia:1.

Sprawdź, czy nóż i pilot są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Wymień pilot na odpowiedni do używanego kalibru, jeśli to konieczne.

Montaż:2.

Włóż pilot do uchwytu noża, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Upewnij się, że pilot jest stabilnie zamocowany, aby uniknąć jego wypadania podczas użycia.

Użycie:3.

Umieść materiał, który ma być fazowany, na stabilnej powierzchni.
Trzymając narzędzie w jednej ręce, drugą ręką delikatnie wprowadź nóż do krawędzi materiału.
Prowadź nóż wzdłuż krawędzi, stosując równomierny nacisk.

Zakończenie pracy:4.

Po zakończeniu fazowania, dokładnie oczyść nóż i pilot.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych odpadów.
Utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Zwróć się do lokalnych punktów zbiórki, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo pozbyć się narzędzi
metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Jeśli masz pytania dotyczące bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z tym narzędziem, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzegaj powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z Nóż do Fazowania 45°.



Turvallisuusohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Johdanto
Tervetuloa 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä
ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita sekä käyttö ja hävittämisohjeita. Huolehtimalla tuotteen turvallisesta
käytöstä voit varmistaa sekä oman että ympärilläsi olevien turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttöön liittyy
riskejä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että se ei ole vaurioitunut tai kulunut.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai altistunut päihteille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Käytä tuotetta ainoastaan tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Älä koskaan suuntaa leikkuria kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana leikkurin terästä käytön aikana.
Varmista, että vaihdettavat pilotit on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat eivät toimi kunnolla.
Noudata valmistajan ohjeita, kun vaihdat pilotteja tai muita osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja kuivia.
Kiinnitä pilotti leikkuriin varmistaen, että se on linjassa.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta leikkuri sylinterin suulle tai piipun reunalle.
Pidä leikkuria tukevasti kädessäsi ja käytä tasaisia liikkeitä.
Älä käytä liikaa voimaa; anna leikkurin tehdä työ.
Kun olet valmis, puhdista leikkuri ja pilotti huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli saatavilla, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING
CUTTER &amp; BRASS PILOT tuotteelle. Huolellisuus ja oikea käyttö ovat avainasemassa turvallisuuden
varmistamisessa.



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och effektiv metod för att fasar mynningar på revolvercylindrar och andra
applikationer. För att säkerställa säker användning och för att undvika skador, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika risker.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella faror, inklusive skador från vassa kanter och felaktig
användning.
Använd skyddsutrustning: Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid användning av denna produkt.
Utsätt inte produkten för extrema temperaturer eller fuktighet, vilket kan påverka dess funktionalitet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att verktyget är i gott skick innan användning. Inspektera skäraren och piloten för
skador.
Använd produkten endast för avsett ändamål. Den är specifikt utformad för att fasar mynningar och
cylindrar.
Undvik att använda produkten på andra kalibrar än vad som anges i instruktionerna.
Använd inte produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att minimera risken för olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har rätt kaliberpilot för ditt arbete.
Kontrollera att alla delar är rena och fria från skräp.

Installation:2.

Fäst piloten i skäraren enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att skäraren är korrekt justerad och att piloten sitter ordentligt.

Användning:3.

Håll skäraren med en hand och det andra handtaget med den andra handen för stabilitet.
Applicera ett jämnt och kontrollerat tryck när du använder skäraren på mynningen eller cylindern.
Undvik att överbelasta skäraren, vilket kan leda till skador på både verktyget och användaren.

Efter användning:4.

Rengör verktyget noggrant efter varje användning för att säkerställa lång livslängd.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.



Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
tillverkare. Det är viktigt att ha tillgång till korrekt information för att säkerställa säker användning av
produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod pro bezpečné používání 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Tento nástroj
je určen k bezpečnému a efektivnímu zkosení komor válců revolveru. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
správné používání, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a čistém prostoru.
Před použitím zkontrolujte, zda je nástroj v dobrém stavu a bez poškození.
Noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Nepoužívejte nástroj, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před použitím se ujistěte, že je nástroj správně nastaven a vyrovnaný.
Nikdy se nedotýkejte ostří během používání.
Při práci s nástrojem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s jinými osobami.
Používejte pouze doporučené piloty pro různé ráže, abyste zajistili správnou funkčnost.
Ujistěte se, že je nástroj uchopen pevně a stabilně.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty (řezák, rukojeť, pilot).1.
Instalace:2.

Vložte pilot do řezáku a zajistěte ho podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pilot pevně usazen a neklouže.

Používání:3.
Umístěte nástroj na ústí komory válce.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte rukojetí, aby došlo ke zkosení.
Pravidelně kontrolujte, zda nedochází k opotřebení nebo poškození nástroje.

Údržba:4.
Po použití důkladně vyčistěte nástroj a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Nástroj a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo dalších informací, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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